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UAT25021A UAT25022B

Sysmex UC-1000 Glucose Negative 250(++) - 2000(++++) mg/dL or 14 - 111 mmol/L
 Protein Negative 30(+) - 1000(++++) mg/dL or 0.3 - 10 g/L
 Bilirubin Negative Negative - 2.0(+++) mg/dL or Negative - 34 µmol/L*
 Urobilinogen Normal 4.0(++) - 12.0(++++) mg/dL or 68 - 202 µmol/L
 pH 5.0 - 6.0 6.5 - ≥ 9.0
 Blood Negative 0.06(+) - 0.75(+++) mg/dL or 20 - 250 c/µL
 Ketones Negative 10(+) - 80 (+++) mg/dL or 0.93 - 7.4 mmol/L
 Nitrite Negative Positive
 Leukocytes Negative 25(+) - 500(+++) c/µL
 Specific Gravity  1.000 - 1.010 1.015 - 1.030
 Creatinine  10 - 50 mg/dL or 0.1 - 0.5 g/L 100 - 300 mg/dL or 1.0 - 3.0 g/L
 Albumin 10 - 30 mg/L or 0.01 - 0.03 g/L 80 - ≥150 mg/L or 0.08 -  ≥0.15 g/L 
 Albumin to Creatinine Ratio Dilute - Normal 30(+) - ≥300(++)
 Protein to Creatinine Ratio Dilute - Normal 0.15(+) - ≥0.50(++)
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* Atypical colors may be observed. Results based on intensity.
* Atypische Verfärbungen können beobachtet werden. Ergebnisse basieren auf Intensität.
* Des couleurs atypiques peuvent être observées. Résultats basés sur l’intensité.
* Si potrebbero osservare colori atipici. Risultati basati sull’intensità.
* Se pueden observar colores atípicos. Resultados basados en la intensidad.
* Der kan observeres atypiske farver. Resultater baseret på intensitet.
* Er kan sprake zijn van atypische kleuren. De resultaten zijn gebaseerd op de intensiteit.
* Epätyypillisiä värejä voidaan havaita. Tulokset perustuvat voimakkuuteen.
* Ενδέχεται να παρατηρηθούν άτυπα χρώματα. Τα αποτελέσματα βασίζονται στην ένταση.
* Det kan forekomme atypiske farger. Resultatene er basert på intensitet.
* Może wystąpić nietypowe zabarwienie. Wyniki na podstawie intensywności.
* Podem ser observadas cores atípicas. Resultados com base na intensidade.
* Наблюдаемый цвет может быть необычным. Результаты зависят от интенсивности.
* Atypiska färger kan observeras. Resultat baserade på intensitet.
* Atipik renkler gözlemlenebilir. Sonuçlar yoğunluğa dayanır.
* 可能观察到非典型颜色。结果依据强度而定。
* 不規則な色が観察される場合があります。結果は明度に基づきます。
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B·R·A·H·M·S GmbH
Neuendorfstrasse 25
16761 Hennigsdorf, Germany

If you have any questions concerning this notification, in the USA please contact the Technical Support Department at 800-232-3342 or 510-979-5417. Outside the USA, 
please contact your local Subsidiary or Distributor.  

Falls Sie Fragen zu dieser Benachrichtigung haben, wenden Sie sich in den USA an den technischen Kundendienst unter 800-232-3342 oder 510-979-5417. Außerhalb der 
USA wenden Sie sich bitte an die Vertriebsniederlassung in Ihrer Nähe oder an einen autorisierten Vertriebspartner.

Aux États-Unis, pour toute question concernant cet avis, contacter le Service d’assistance technique au 800-232-3342 ou au 510-979-5417. En dehors des États-Unis, 
contacter la filiale locale ou le distributeur local. 

Per domande relative a questa notifica e vi trovate begli Stati Uniti, rivolgersi al servizio di assistenza tecnica al numero verde 800-232-3342 o al numero 510-979-5417. Al di 
fuori degli Stati Uniti, rivolgersi alla filiale locale o al distributore.

Para cualquier consulta acerca de esta notificación, en EE.UU. póngase en contacto con el Departamento de Asistencia técnica en los números 800-232-3342 or 510-979-
5417. Fuera de EE.UU., póngase en contacto con la subsidiaria o el distribuidor local.

Hvis du har nogle spørgsmål til denne meddelelse, kan du kontakte den tekniske supportafdeling på 800-232-3342 eller 510-979-5417, hvis du befinder dig i USA. Uden for 
USA kan du kontakte det lokale datterselskab eller distributøren.

Als u vragen hebt over deze kennisgeving, kunt u contact opnemen met de afdeling Technische ondersteuning op 800-232-3342 of 510-979-5417. Buiten de VS kunt u contact 
opnemen met de vestiging of distributeur in uw land.

Jos sinulla on kysyttävää tästä ilmoituksesta, ota Yhdysvalloissa yhteyttä tekniseen tukeen numeroon 800 232 3342 tai 510 979 5417. Ota Yhdysvaltojen ulkopuolella yhteyttä 
paikalliseen tytäryhtiöön tai jälleenmyyjään.

Για οποιεσδήποτε ερωτήσεις αναφορικά με την παρούσα ειδοποίηση, εντός Η.Π.Α., επικοινωνήστε με το Τμήμα τεχνικής υποστήριξης στον αριθμό 800-232-3342 ή 510-979-5417. Εκτός Η.Π.Α., επικοινωνήστε με 
την τοπική σας Θυγατρική ή τον τοπικό διανομέα.

Dersom du befinner deg i USA og har spørsmål knyttet til denne orienteringen, kontakt avdelingen for teknisk støtte på 800-232-3342 eller 510-979-5417. Dersom du befinner 
deg utenfor USA, kontakte din lokale forhandler eller distributør.

W razie jakichkolwiek pytań dotyczących tego powiadomienia, należy skontaktować się z działem wsparcia technicznego pod numerem 800-232-3342 lub 510-979-5417 (na obszarze Stanów Zjednoczonych). 
Poza obszarem Stanów Zjednoczonych należy skontaktować się z lokalnym oddziałem firmy lub dystrybutorem.

Se tiver quaisquer questões relativas a esta notificação, nos EUA por favor contacte o departamento de assistência técnica através do número 800-232-3342 ou 510-979-
5417. Fora dos EUA, por favor contacte a filial da sua área ou o distribuidor local.

Если у вас есть вопросы относительно этого уведомления, в США обращайтесь в департамент технической поддержки по телефону 800-232-3342 или 510-979-5417. За пределами США 
обращайтесь в местную дочернюю компанию или к дистрибьютору.

Om du har några frågor om den här informationen och befinner dig i USA kan du kontakta vår avdelning för teknisk support på telefonnummer +1 800-232-3342 eller +1 510-
979-5417. Utanför USA kan du kontakta ditt lokala avdelningskontor eller en distributör.

Bu bildirime dair herhangi bir sorunuz varsa, ABD’de lütfen 800-232-3342 veya 510-979-5417 numaralı Teknik Destek Departmanı ile iletişim kurun. ABD’nin dışında, lütfen yerel Bayi veya Dağıtıcı ile iletişim 
kurun.
如果您有任何关于此通知的问题，在美国国内，请联系 800-232-3342 或 510-979-5417 技术支援部门。在美国以外地区，请联系您当地的分公司或经销商。

本通知に関するお問い合わせについては、米国内からはお電話にて (800-232-3342 または 510-979-5417) テクニカルサポート部門までお問い合わせください。米国外
の場合は、地域の子会社または代理店までお問い合わせください。

Microgenics Corporation
46500 Kato Road
Fremont, CA 94538 USA
ISO 13485 Certified Company
www.thermofisher.com/diagnostics
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USA
 800-232-3342
sales.diagnostics.fmt@thermofisher.com

Asia Pacific
 +61 1800 333 110
cdd.asia.info@thermofisher.com

Australia
 +61 1800 333 110
auinfo@thermofisher.com
 
Canada
 800-282-4075
info.cddcanada@thermofisher.com

China
 +86 800-810-5118
cdx.cn.info@thermofisher.com

France
 +33 1 40 86 65 20
cdx.fr.info@thermofisher.com

Germany
 +49 0800-40 40 771
cdx.de.info@thermofisher.com

Japan
 +81 (0)120-147-075
JPYOK-CDD.QC@thermofisher.com

New Zealand
 0800 933 966
auinfo@thermofisher.com

Nordic
 +47 2 325 0433
info.nordic.cdd@thermofisher.com

South Africa
 +27117926790
support-za.idd@thermofisher.com

Spain, Portugal & Italy
 +34 93589 8338
cdx.es.info@thermofisher.com

Switzerland & Austria
 +41 26 663 86 70
cdx.ch.info@thermofisher.com

United Kingdom & Ireland
 +44 1442 868 940
cdx.uk.info@thermofisher.com

For countries not listed:
distributor.cdd@thermofisher.com


